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Аннотация. Статья анализирует роль турецких телесериалов в продви-
жении неоосманской идеологии в рамках культурной дипломатии Турции в 
ХХI веке. Эмпирическая и теоретическая база исследования основана на от-
ечественных и зарубежных научных работах, рассматривающих концепции 
культурной дипломатии, «мягкой силы» и неоосманизма. В результате иссле-
дования выявлены несколько основных механизмов влияния турецких телесе-
риалов на международную аудиторию: реконструкция исторической памяти, 
продвижение общекультурных и цивилизационных кодов и формирование по-
зитивного образа Турции. Результаты исследования показывают, что широкое 
распространение телесериалов на Ближнем Востоке, Балканах и в Централь-
ной Азии является результатом культурной близости, а также целенаправлен-
ной культурной политики. Научная новизна статьи определяется тем, что теле-
сериалы рассматриваются не только как культурный продукт, но и как актив-
ный элемент современного внешнеполитического дискурса. Выводы авторов 
позволяют объяснить особенности реализации культурной дипломатии через 
медиаформаты и систематизировать механизмы распространения неоосман-
ской идеологии в современном информационном пространстве. Практическая 
значимость исследования отражена в анализе стратегий международного куль-
турного влияния и оценке роли медиапродуктов во внешней политике.
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турецкие телесериалы, историческая память, международный имидж, 
внешнеполитический дискурс.

XXI ҒАСЫРДАҒЫ ТҮРКИЯНЫҢ МӘДЕНИ ДИПЛОМАТИЯСЫ: 
ТЕЛЕСЕРИАЛДАР НЕООСМАНДЫҚ ИДЕОЛОГИЯНЫ ДАМЫТУ 
ТЕТІГІ РЕТІНДЕ

Әділбек Ермекбаев1, Жадыра Екібасова2*, Айна Аскероглы Арслан3

1Әл-Фараби атындағы Қазақ ұлттық университетінің Халықаралық 
қатынастар және әлемдік экономика кафедрасының доценті, PhD 

2*Р.Б. Сүлейменов атындағы Шығыстану институтының докторанты 
3Стамбул университетінің түркітану институтының доценті, PhD

Аңдатпа. Мақала XXI ғасырдағы Түркияның мәдени дипломатиясы ая-
сында түрік телесериалдарының неоосманшылдық идеологияны дамытудағы 
рөлін талдауға арналған. Зерттеудің эмпирикалық және теориялық негізі 
мәдени дипломатия, «жұмсақ күш», неоосманизм тұжырымдамаларын 
қарастыратын отандық және шетелдік ғылыми еңбектерге сүйенеді. Талдау 
нәтижесінде түрік телесериалдарының халықаралық аудиторияға ықпал ететін 
бірнеше негізгі тетігі айқындалады: тарихи жадты қайта құру, ортақ мәдени-
өркениеттік кодтарды дәріптеу және Түркияның оң имиджін қалыптастыру. 
Зерттеу телесериалдардың Таяу Шығыс, Балқан және Орталық Азия 
кеңістігінде кеңінен таралуы мәдени жақындықпен қатар, мақсатты мәдени 
саясаттың нәтижесі екенін көрсетеді. Мақаланың ғылыми жаңалығы телесе-
риалдарды тек мәдени өнім емес, заманауи сыртқы саяси дискурстың белсенді 
элементі ретінде қарастыруымен айқындалады. Авторлық тұжырымдар мәдени 
дипломатияның медиаформаттар арқылы жүзеге асу ерекшеліктерін түсіндіруге 
және неоосманшылдық идеологияның қазіргі ақпараттық кеңістікте таралу 
механизмдерін жүйелеуге мүмкіндік береді. Зерттеудің практикалық маңызы 
халықаралық мәдени ықпал ету стратегияларын талдау және медиа өнімдердің 
сыртқы саясаттағы орнын бағалау мәселелерінде көрініс табады.

Түйін сөздер: мәдени дипломатия, жұмсақ күш, неоосманизм, түрік теле-
хикаялары, тарихи жад, халықаралық имидж, сыртқы саяси дискурс. 
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Abstract. The article analyzes the role of Turkish TV series in promoting neo-
Ottoman ideology within the framework of Turkey’s cultural diplomacy in the 21st 
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century. The empirical and theoretical basis of the study relies on domestic and foreign 
scientific works that examine the concepts of cultural diplomacy, «soft power» and 
neo-Ottomanism. The analysis identifies several key mechanisms through which 
Turkish TV series influence international audiences, including the reconstruction of 
historical memory, the promotion of shared cultural and civilizational codes, and the 
formation of a positive image of Turkey. The study demonstrates that the widespread 
distribution of Turkish TV series in the Middle East, Balkans and Central Asia is the 
result of not only cultural proximity, but also of a targeted cultural policy. The scientific 
novelty of the article lies in considering TV series not only as cultural products, but 
also as active elements of modern foreign policy discourse. The authors’ conclusions 
allow us to explain the features of the implementation of cultural diplomacy through 
media formats and systematize the mechanisms of dissemination of neo-Ottoman 
ideology in the modern information space. The practical significance of the research 
is reflected in the analysis of strategies of international cultural influence and in 
assessing the role of media products in foreign policy.

Keywords: cultural diplomacy, soft power, neo-Ottomanism, Turkish TV series, 
historical memory, international image, foreign policy discourse.

Введение 
В XXI веке культурная дипломатия заняла одно из ключевых мест в си-

стеме международных отношений, становясь важным инструментом формиро-
вания позитивного имиджа страны и расширения его политического влияния. 
Турция является показательным примером страны, которая смогла превратить 
телеиндустрию в стратегический ресурс своей внешней политики. По данным 
международных аналитических оценок, к концу 2010-х годов ежегодный экс-
порт турецких телесериалов достиг 350 млн долларов, при этом турецкая теле-
визионная продукция охватывала более 140 стран мира [1]. В 2024 году экспорт 
турецких сериалов превысил 500 млн долларов и распространяется уже почти 
на 200 стран [2]. Это делает Турцию вторым крупнейшим экспортером теле-
визионных драматических сериалов после США [3] и превращает теледрамы 
в важный канал распространения не только развлекательного контента, но и 
культурных и политических нарративов, связанных с национальной идентич-
ностью, историческим наследием и внешнеполитическим дискурсом. 

Несмотря на растущий интерес к феномену турецких телесериалов, в на-
учной литературе до сих пор преобладает акцент на экономических и культур-
ных аспектах их экспорта, тогда как политико-идеологическое измерение этого 
явления остается менее исследованным. Между тем значительная часть турец-
ких телепродуктов носит не только развлекательный характер, но и выполня-
ет функцию репрезентации истории, традиций и ценностей, тесно связанных 
с идеологией неоосманизма [4]. В исторических драмах, таких как «Велико-
лепный век» (Muhteşem Yüzyıl), «Возрождение: Эртугрул» (Diriliş: Ertuğrul) 
и «Основание: Осман» (Kuruluş: Osman), акцентируется величие османского 
прошлого, героизация исламских ценностей и образ Турции как естественного 
лидера в тюркском и исламском мире. Эти нарративы коррелируют с внешне-
политической стратегией Анкары, стремящейся укрепить своё влияние в реги-
онах исторического и культурного присутствия Османской империи.

Таким образом, актуальность выбранной темы определяется совокупно-
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стью следующих факторов:
•	 Стремительным ростом влияния турецкой телевизионной продукции на 

международной арене;
•	 Возрастанием значения культурной дипломатии в современной внешней 

политике;
•	 Недостаточной изученностью роли телесериалов в формировании и 

трансляции неоосманского дискурса;
•	 Необходимостью анализа того, каким образом популярная культура пре-

вращается в инструмент «мягкой силы» и используется Турцией для 
укрепления своего внешнеполитического имиджа.

Учитывая данные обстоятельства, исследование турецких телесериалов в 
контексте культурной дипломатии и неоосманской идеологии представляется 
не только научно обоснованным, но и практически значимым для понимания 
современной стратегии Турции в международных отношениях.

Объектом исследования выступает культурная дипломатия Турции в XXI 
веке. Предметом исследования являются турецкие телесериалы как механизм 
продвижения неоосманской идеологии во внешнеполитическом контексте.

Цель исследования – выявить роль турецких телесериалов как инструмента 
мягкой силы и механизма трансляции неоосманского дискурса в международ-
ной политике.

Для достижения поставленной цели решаются следующие задачи:
•	 Рассмотреть теоретические подходы к изучению мягкой силы и культур-

ной дипломатии.
•	 Проанализировать существующие исследования о влиянии турецких те-

лесериалов на международную аудиторию.
•	 Выявить ключевые элементы неоосманской идеологии, транслируемой 

через телевизионную продукцию.
•	 Определить роль турецких телесериалов в укреплении внешнеполити-

ческого имиджа Турции.
Основной исследовательский вопрос настоящей работы заключается в сле-

дующем: каким образом турецкие телесериалы функционируют как инстру-
мент мягкой силы и используются для продвижения неоосманской идеологии 
во внешней политике Турции?

Предполагается, что турецкие телесериалы являются не только культурным 
продуктом, но и важным элементом внешнеполитического инструментария 
Турции, транслирующим ценности и исторические нарративы неоосманизма и 
тем самым усиливающим культурное и политическое влияние Анкары на меж-
дународной арене.

Обзор литературы
Роль турецких телесериалов в международной политике в последние годы 

получила широкое внимание исследователей, которые связывают её с концеп-
циями «мягкой силы», культурной дипломатии и неоосманизма. Понятие «мяг-
кой силы», введенное Nye [5], объясняется как способность государства влиять 
на других через привлечение, а не через давление. Позднее Melissen [6] и Cull 
[7] развили эту идею, подчеркнув значение культурной дипломатии для фор-
мирования позитивного имиджа государства за рубежом. Эти теоретические 
работы стали основой для понимания того, каким образом медиапродукты, 
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включая турецкие телесериалы, могут выступать в качестве инструментов по-
литического воздействия.

В контексте Турции концепция «мягкой силы» приобрела особое значение. 
Altunışık [8] и Walker [9] показывают, что правящая Партия справедливости и 
развития активно использует культурные, религиозные и исторические ресур-
сы во внешней политике. Особое место здесь занимает доктрина «Стратеги-
ческая глубина» Давутоглу [10], в которой утверждается, что Турция должна 
опираться на своё османское наследие для усиления роли в регионах Ближнего 
Востока, Балкан и Центральной Азии. В этом же ключе Öniş и Kutlay [11], ха-
рактеризуют Турцию как «среднюю державу», сочетающую экономические и 
культурные инструменты в дипломатии.  

Особое внимание исследователей привлекает феномен турецких телесе-
риалов как глобального медиапродукта. Экспорт турецких сериалов является 
одним из наиболее значимых инструментов культурной дипломатии и мягкой 
силы Анкары. Согласно данным Jabbour [12], турецкие телесериалы превра-
щают их в мощный канал трансляции не только развлекательного контента, 
но и политически значимых смыслов, связанных с национальной идентично-
стью, историческим наследием и внешнеполитическим дискурсом. Kraidy и 
Al-Ghazzi [13], а также Arslan [14] отмечают, что значительная популярность 
турецких сериалов на Ближнем Востоке и Балканах объясняется культурным 
сходством и общими историческими элементами.

Некоторые авторы напрямую связывают телесериалы с распространением 
неоосманской идеологии. Kaya и Tecmen [15] указывают, что проекты вроде 
Diriliş: Ertuğrul и Payitaht Abdülhamid реконструируют историю Османской 
империи, способствуя укреплению политической идентичности современной 
Турции. Аналогичный вывод делает Çevik [16], подчёркивая, что исламские и 
османские символы в этих сериалах формируют чувство общей истории среди 
мусульманских обществ. Sertbulut [17] также отмечает, что телесериалы под-
держивают имидж Турции как лидера исламского мира.

Реакция международной аудитории при этом неоднозначна. Так, Miriam 
[18] фиксирует высокую популярность турецких сериалов на Балканах, где их 
воспринимают через призму исторической и культурной близости. Gürkan [19] 
отмечает схожие процессы в Центральной Азии. Однако Öztürk [20] обращает 
внимание на то, что в некоторых арабских странах турецкая медиапродукция 
вызывает критику из-за опасений скрытого политического влияния.

Несмотря на активное изучение феномена турецких телесериалов, в лите-
ратуре остаются пробелы. В большинстве работ основное внимание уделяется 
популярности драм или реакции зрителей, в то время как их роль в трансляции 
внешнеполитической идеологии рассматривается значительно реже. Недоста-
точно изученной остаётся и связь между телевизионными сюжетами и дискур-
сом неоосманизма. Кроме того, сравнительно мало исследований посвящено 
восприятию турецких сериалов в таких регионах, как Центральная Азия и Ла-
тинская Америка, хотя именно там их аудитория в последние годы значительно 
выросла.

Настоящее исследование стремится восполнить эти пробелы. В центре ана-
лиза находятся наиболее влиятельные телесериалы - Muhteşem Yüzyıl, Diriliş: 
Ertuğrul, Kuruluş Osman и Payitaht Abdülhamid. Цель работы заключается в том, 
чтобы показать, каким образом эти медиапродукты транслируют неоосман-
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ские идеи и одновременно способствуют реализации культурной дипломатии 
и стратегии «мягкой силы» Турции в XXI веке.

Методы исследования
В качестве исследовательского материала были выбраны наиболее  попу-

лярные и репрезентативные турецкие телесериалы, транслируемые как на на-
циональном, так и на международном уровне:

•	 Muhteşem Yüzyıl («Великолепный век»), 2011-2014 гг., более 70 стран 
трансляции;

•	 Diriliş: Ertuğrul («Возрождение: Эртугрул»), 2014-2019 гг., около 150 
стран трансляции;

•	 Kuruluş Osman («Основание: Осман»), с 2019 г., активно продвигается на 
рынках Ближнего Востока и Центральной Азии;

•	 Payitaht Abdülhamid («Великолепный Абдулхамид»), 2017-2021 гг.,  
акцентирует тему исламской солидарности и османского наследия.

Дополнительно учитывались данные о международном распространении 
турецкой телевизионной продукции (отчёты ассоциаций экспортёров, публи-
кации TRT и независимых исследовательских центров).

Исследование включало несколько последовательных этапов. На первом 
этапе был проведен анализ теоретических подходов к концепциям мягкой 
силы, культурной дипломатии и неоосманизма посредством обзора научной 
литературы. Второй этап заключался в отборе репрезентативного материала 
– турецких телесериалов, получивших международное признание и трансли-
рующих историко-культурные нарративы. Далее был проведен дискурсивный 
анализ содержания этих сериалов с целью выявления элементов неоосманской 
идеологии. На следующем этапе выполнен сравнительный анализ восприятия 
турецких телесериалов в различных регионах, включая Ближний Восток, Бал-
каны, Центральную Азию и Латинскую Америку. Финальным этапом стала ин-
терпретация полученных результатов в контексте культурной дипломатии Тур-
ции и её стратегии мягкой силы.

Для достижения поставленных целей применялся комплекс методов ис-
следования. Контент-анализ [21] использовался для систематизации основных 
тем, ценностей и образов, представленных в сериалах. Дополнительно были 
определены параметры контент-анализа. В качестве единиц анализа выступали 
ключевые сюжетные линии, образы персонажей и символические элементы, 
представленные в выбранных телесериалах. Анализ проводился по несколь-
ким тематическим категориям: репрезентация османского исторического на-
следия, демонстрация религиозных и культурных ценностей, образ Турции как 
регионального лидера, а также нарративы единства тюркского и исламского 
мира. Для повышения репрезентативности исследования были проанализи-
рованы наиболее значимые эпизоды каждого сериала, отражающие основные 
сюжетные повороты и идеологические акценты. Полученные данные были 
систематизированы и сопоставлены с теоретическими концепциями «мягкой 
силы» и культурной дипломатии. Дискурсивный анализ [22] позволил выявить 
идеологические и политические смыслы, соотносящиеся с неоосманской идео-
логией. Сравнительный анализ обеспечил сопоставление восприятия турецких 
телесериалов в различных культурных и региональных контекстах. Дополни-
тельно применялся качественный анализ вторичных данных, включающих ис-
следовательские отчеты, медиа-публикации и статистику экспорта телевизион-
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ной продукции.
Теоретическая значимость работы заключается в развитии научного дис-

курса о роли культурной дипломатии и мягкой силы в международных отно-
шениях. Практическая значимость состоит в возможности использования вы-
водов исследования для анализа инструментов внешней политики Турции и 
понимания особенностей её влияния на регионы стратегического интереса.

Результаты и обсуждение
Анализ турецких телесериалов показал, что они стали значимым инстру-

ментом культурной дипломатии и «мягкой силы», транслирующим элементы 
неоосманской идеологии в международном контексте. В качестве репрезен-
тативного материала были рассмотрены сериалы Muhteşem Yüzyıl, Diriliş: 
Ertuğrul, Kuruluş Osman и Payitaht Abdülhamid, получившие широкое призна-
ние и популярность за пределами Турции.

Центральным элементом турецких исторических телесериалов является 
репрезентация османского наследия как источника легитимности и полити-
ческой субъектности современной Турции. Наиболее ярко это проявляется в  
Muhteşem Yüzyıl (Великолепный век), где зрителю демонстрируется «Золо-
той век» Османской империи времен султана Сулеймана I. Визуальная эсте-
тика дворцовой роскоши, сцены дипломатических переговоров с европейски-
ми монархами и образы мощной армии создают не только привлекательный и 
зрелищный портрет прошлого, но и транслирует нарратив о культурном и по-
литическом превосходстве Турции как наследницы исперии. К примеру, показ 
переговоров Сулеймана с Габсбургами и его военных походов в Венгрию фор-
мирует представление о геополитической мощи и лидерстве, что коррелирует 
с современными стремлениями Анкары укрепить свой статус регионального 
центра силы.

В сериалах Diriliş: Ertuğrul (Возрождение: Эртугрул) и его продолжени 
Kuruluş Osman  (Основание: Осман) акцент переносится на начальный этап 
формирования Османского государства. Здесь доминируют мотивы борьбы 
за справедливость, верности исламским ценностям и объединения тюркских 
племен. Эртугрул и Осман изображаются как харизматичные лидеры, которые 
действуют не только ради политического могущества, но и ради защиты веры и 
справедливости. Такие сюжетные линии – например, противостояние Эртугру-
ла с крестоносцами или борьбы Османа с Византией – актуализируется в кон-
тексте современных нарративов о «возрождении сильной Турции» и ее роли за-
щитницы мусульманских сообществ от внешних угроз. Эти мотивы напрямую 
соотносятся с риторикой Партии справедливости и развития (ПСР), которая 
также строит образ Турции как центра исламского мира и альтернативного по-
люса в глобальной политике.

Особое значение имеет сериал Payitaht Abdülhamid («Великолепный Абдул-
хамид»), посвященный правлению Абдулхамида II. Здесь центральный мотив 
– противостояние султана западному давлению и «колониальному заговору». 
Сюжетные линии включают борьбу с британскими и французскими диплома-
тами, тайными миссиями европейских агентов и защиту интересов исламско-
го мира. Абдулхамид представлен как мудрый и дальновидный лидер, стре-
мящийся сохранить единство империи и противостоять экспансии Запада. На-
пример, эпизоды, где султан выступает защитником палестинских земель от 
сионистских притизаний, напрямую апеллирует к современным дискуссиям о 
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ближневосточной политике Турции. Через эти образы транслируется идея осо-
бой миссии Турции – быть лидером и защитником мусульманских народов, что 
тесно связано с концептом неоосманизма.

Таким образом, турецкие телесериалы не просто реконстрируют османское 
прошлое в историко-художественной форме, но и актуализирует его в контек-
сет современной внешнеполитической идеологии. Визуальные образы и сю-
жетные линии служат инструментом легитимации политики «Стратегической 
глубины Ахмета Давутоглу», где история и география рассматриваются как 
ресурсы для формирования «нового турецкого века». Через художественные 
средства массовой культуры Турция стремится укрепить свою «мягкую силу», 
влияя на аудиторию в разных регионах – от Балкан и Ближнего Востока до Цен-
тральной Азии и Латинской Америки.

Таблица 1. Репрезентация османского наследия в популярных турецких 
сериалах

Сериал Центральные  
мотивы

Примеры  
сюжетов

Элементы  
неоосманизма

Muhteşem Yüzyıl 
(Великолепный 
век)

Величие и могу-
щество Османской 
империи

Походы Сулеймана 
на Венгрию; дипло-
матия с Габсбур-
гами

Османское прошлое как сим-
вол национальной гордости 
и легитимации современной 
Турции

Diriliş: Ertuğrul 
(Возрождение: 
Эртугрул)

Основание госу-
дарства, борьба за 
справедливость, ис-
ламские ценности

Борьба с кресто-
носцами и  
монголами

Идея защиты мусульман, 
объединение тюркских пле-
мён, миссия Турции как ли-
дера исламского мира

Kuruluş Osman 
(Основание 
Османа)

Государственное 
строительство,  
лидерство, борьба 
за независимость

Конфликты с Ви-
зантией, формиро-
вание первых ин-
ститутов власти

Нарратив «возрождения  
Турции», параллели с совре-
менной политикой ПСР

Payitaht 
Abdülhamid 
(Великолепный 
Абдулхамид)

Противостояние 
Западу, защита ис-
ламского мира

Борьба с британ-
скими и француз-
скими агентами;  
защита Палестины

Турция как защитник му-
сульман, критика западного 
давления, антиколониальный 
дискурс

Таблица 1 демонстрирует, что репрезентация османского наследия в ту-
рецких исторических телесериалах строится вокруг устойчивых сюжетных и 
идеологических мотивов. В каждом из рассмотренных сериалов исторические 
события и персонажи используются для формирования определённого сим-
волического нарратива: от демонстрации могущества Османской империи до 
идеи защиты исламского мира и противостояния внешнему давлению. Подоб-
ная интерпретация прошлого позволяет не только популяризировать историче-
скую тематику, но и актуализировать её в контексте современной политической 
и культурной идентичности Турции. Таким образом, телесериалы выступают 
медиапространством, через которое османское наследие переосмысливается и 
транслируется международной аудитории как элемент культурной дипломатии 
и «мягкой силы».

Значимым содержательным компонентом турецких исторических сери-
алов является исламская идентичность, которая выступает не только куль-
турным фоном, но и ключевым идеологическим маркером. В Diriliş: Ertuğrul 
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ислам представлен как объединяющая сила, мобилизующая общество перед 
лицом внутренних и внешних угроз. Герой Эртугрул регулярно обращается к 
Корану и религиозным наставлениям шейха Эдебали, что символизирует важ-
ность духовного руководства для становления будущего государства. В сериале 
многократно подчеркивается, что истинная власть и справедливость возможны 
лишь при опоре на исламские ценности – честность, преданность обществу, 
жертвенность во имя Аллаха.  Эти мотивы напрямую связаны с современны-
ми политическими нарративами о «возрождении Турции» как лидера мусуль-
манского мира, где исламская солидарность становится основой национальной 
консолидации. 

В Kuruluş Osman исламская идентичность приобретает еще более явный го-
сударствообразующий характер. Основатель Османской империи Осман Гази 
представлен как политический и военный лидер, чьи решения легитимируются 
исламской моралью и религиозным авторитетом. Его браки, дипломатические 
союзы и военные кампании освещаются в свете миссии по защите и распро-
странению ислама. Особенно показательно, что все важные политические ре-
шения Османа сопровождаются религиозными обрядами или молитвами, что 
подчеркивает идею сакральности власти. Такая интерпретация совпадает с 
концепцией неоосманизма, в которой Турция рассматривает себя как наслед-
ницу духовной и культурной миссии Османской империи, обязанной вновь за-
нять ведущую роль в мусульманском мире.

В Payitaht Abdülhamid исламская идентичность связывается прежде всего с 
сопротивлением колониализму и западному вмешательству. Сериал изобража-
ет султана Абдулхамида ІІ как «защитника уммы», который противостоит не 
только военным угрозам, но и идеологическому и культурному давлению со 
стороны Европы. Его дипломатические шаги и реформы показаны как направ-
ленные на укрепление исламской солидарности и защиту мусульман от экспан-
сии Запада. Важным символическим элементом здесь выступает образ мечети 
и намаза, неоднократно повторяющийся в ключевых эпизодах как выражение 
духовной стойкости и коллективной идентичности.

Подобные наблюдения нашли подтверждение в исследованиях [15], [16], 
[17], которые отмечают, что турецкие сериалы играют важную роль в укрепле-
нии исламской идентичности и формировании образа общей истории с дру-
гими мусульманскими обществами. Более того, через художественные образы 
создается иллюзия преемственности между эпохой Османской империи и со-
временной Турцией. Это способствует усилению привлекательности Турции 
как культурного и политического лидера, особенно в странах Ближнего Восто-
ка, где зрители воспринимают такие сериалы как отражение собственной исто-
рической памяти.

Таким образом, исламская идентичность в турецких сериалах предстает не 
просто религиозным компонентом сюжета, но и инструментом символической 
политики. Через сериалы транслируется идея о том, что ислам был и остается 
ключевым фактором, формирующим турецкую государственность и ее между-
народную роль. В этом аспекте сериалы служат не только культурным продук-
том, но и элементом внешнеполитического дискурса, укрепляющим позиции 
Турции в рамках стратегии «мягкой силы» и неоосманизма.
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Особое значение турецкие сериалы приобретают на Балканах, где истори-
ческая память об Османской империи сохраняет двойственный характер. В та-
ких странах, как Босния и Герцеговина, Албания, Косово, где мусульманское 
население является значительным, турецкие драмы (Muhteşem Yüzyıl, Ezel, 
Binbir Geçe) воспринимаются как выражение культурной близости и общего 
исторического наследия [18]. Эти сериалы способствуют укреплению пози-
тивного образа Турции как современного и сильного государства, что в свою 
очередь усиливает двусторонние связи в сферах туризма, образования и эконо-
мики. Не случайно, что после выхода Muhteşem Yüzyıl в регионе увеличился 
поток туристов в Стамбул, а изучение турецкого языка стало популярнее среди 
молодежи.

В Центральной Азии турецкие телепродукты выполняют роль посредника 
в формировании общей культурной идентичности, апеллируя как к исламско-
му, так и к тюркскому наследию. Özgün [19] указывает, что в Казахстане, Кыр-
гызстане и Узбекистане особым успехом пользуются Diriliş: Ertuğrul и Kuruluş 
Osman, в которых идея единства тюркских народов и исламской солидарности 
напрямую перекликается с проектами Анкары, направленными на институцио-
нализацию тюркского сотрудничества (например, в рамках Организации тюрк-
ских государств). В восприятии центральноазиатской аудитории турецкие се-
риалы становятся не просто развлекательным продуктом, но и символом куль-
турной общности и исторической преемственности.

В арабских странах влияние турецких сериалов носит более противоречи-
вый характер. С одной стороны, в Сирии, Ливане и Ираке они чрезвычайно 
популярны: теледрамы Gümüş, Aşk-ı Memnu, Fatmagül’ün Suçu Ne? Собирали 
десятки миллионов зрителей и формировали привлекательный образ совре-
менной Турции как динамичного общества, сочетающего традиции и модер-
низацию. С другой стороны, в таких странах как Египет и Саудовская Аравия, 
турецкие телепродукты воспринимались как инструмент культурной экспан-
сии. По данным Öztürk [20], власти Египта в 2013 году предприняли шаги по 
ограничению трансляции турецких сериалов после ухудшения политических 
отношений между Анкарой и Каиром, а Саудовская Аравия в 2018 году на-
ложила негласный запрет на демонстрацию турецкой продукции на ведущих 
телеканалах. Эти меры отражают опасения арабских режимов относительно 
неоосманских претензий Турции на лидерство в мусульманском мире6 транс-
лируемых через культурные продукты.

Наконец, значительный интерес к турецким сериалам проявляется и в Ла-
тинской Америке. По данным Jabbour [12], в Чили, Аргентине и Мексике такие 
теледрамы как Fatmagül’ün Suçu Ne?, получили рекордные рейтинги и стали 
символом «экзотического Востока», сочетающего романтику, драму и истори-
ческий колорит. В восприятии латиноамериканской аудитории Турция предста-
ет страной с богатым культурным наследием и современными ценностями, что 
усиливает ее привлекательность и способствует развитию культурных связей 
на новых рынках.

Таким образом экспорт турецких сериалов выполняет сразу несколько 
функций: он укрепляет позитивный имидж страны, транслирует неоосманские 
и исламские нарративы, способствует экономическим выгодам и формирует 
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символический капитал Турции на международной арене. Региональные раз-
личия в восприятии отражают сложность и многослойность этой стратегии: от 
позитивной рецепции в странах с культурной близостью до настороженности в 
государствах, конкурирующих с Турцией за лидерство в исламском мире.

Таблица 2. Восприятие турецких сериалов за рубежом

Регион Восприятие Политико-культурный эффект

Балканы Высокая популярность, 
культурная близость

Укрепление позитивного образа 
Турции, мягкая интеграция

Центральная 
Азия

Принятие как часть общего 
тюркского наследия

Формирование единства 
«тюркского мира»

Ближний Восток Амбивалентное восприятие: 
популярность или. подозрения

В одних странах усиливает 
привлекательность Турции, 
в других — вызывает 
сопротивление

Латинская 
Америка

Популярность как 
«экзотического» контента

Укрепление бренда Турции как 
альтернативного культурного 
центра

Запад  
(США, Европа) Ограниченный интерес Слабый политический эффект, но 

рост туристического имиджа

Анализ региональных различий восприятия турецких телесериалов пока-
зывает, что их влияние напрямую зависит от культурно-исторической близости 
аудитории к османскому и тюркскому наследию. В регионах, где существуют 
исторические, религиозные или культурные связи с Османской империей - на 
Балканах, в Центральной Азии и частично на Ближнем Востоке - турецкие се-
риалы способствуют формированию позитивного образа Турции и укрепле-
нию ее символического влияния. В то же время в странах, где подобная исто-
рическая связь выражена слабее, например в Западной Европе или США, их 
политико-культурный эффект остается ограниченным и проявляется преиму-
щественно в сфере культурного интереса и туристической привлекательности. 
Таким образом, эффективность турецких телесериалов как инструмента «мяг-
кой силы» варьируется в зависимости от регионального контекста и степени 
культурной близости аудитории.

Однако критический анализ выявляет и значительные противоречия в ис-
пользовании турецких сериалов как инструмента мягкой силы. Прежде все-
го, они остаются продуктами медиарынка, ориентированными на зрительские 
рейтинги и прибыль, что означает преобладание коммерческих интересов над 
внешнеполитическими задачами. Например, продюсеры сериалов Muhteşem 
Yüzyıl или Diriliş: Ertuğrul принимали художественные решения прежде всего 
с расчётом на массовую аудиторию, а уже затем на политическую репрезента-
цию, что нередко вступало в противоречие с государственными ожиданиями. 
Внутри самой Турции телепроекты нередко становятся предметом ожесточён-
ных споров. Наиболее ярким примером является Muhteşem Yüzyıl, вызвавший 
резкую критику со стороны консервативных кругов, включая тогдашнего пре-
мьер-министра Р.Т. Эрдогана, который обвинил создателей в искажении обра-
за султана Сулеймана и излишнем акценте на дворцовых интригах и личной 
жизни монарха. Подобная критика отражает напряжение между официальным 
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дискурсом героизации османского наследия и коммерческой логикой телепро-
изводства, ориентированной на зрелищность.

Разногласия заметны и на международной арене. В странах Балкан, таких 
как Босния и Герцеговина или Северная Македония, турецкие сериалы вос-
принимаются как элемент культурного сближения и «возвращения к общим 
историческим корням» [18]. В Центральной Азии, например в Казахстане и 
Кыргызстане, сериалы Diriliş: Ertuğrul и Kuruluş Osman популярны благода-
ря акценту на тюркской солидарности и общей исламской идентичности, что 
способствует укреплению позитивного имиджа Турции [19]. Однако в араб-
ском мире реакция неоднозначна. В Египте в период обострения отношений 
с Анкарой власти ограничивали трансляцию турецкой продукции, расценивая 
её как инструмент культурной экспансии и «скрытую пропаганду» неоосман-
ских амбиций [20]. В Саудовской Аравии и Объединённых Арабских Эмиратах 
в 2018 году был введён запрет на показ некоторых популярных турецких се-
риалов на региональных телеканалах, включая Diriliş: Ertuğrul, что напрямую 
связано с геополитическим соперничеством с Турцией за лидерство в ислам-
ском мире. Следовательно, восприятие одного и того же медиапродукта мо-
жет существенно различаться: в одних странах он рассматривается как фактор 
культурного сближения, тогда как в других – как потенциальная угроза наци-
ональному суверенитету. Сравнение с Голливудом также подчёркивает огра-
ниченность турецкой медиапродукции. Если американские фильмы и сериалы 
обладают универсализмом и обращаются к глобальной аудитории независимо 
от её культурного кода, то турецкие теледрамы ориентируются прежде всего на 
зрителей, разделяющих с Турцией общую историческую память или религи-
озные ценности. Это снижает их потенциал глобального охвата, но усиливает 
эффективность в региональном измерении, особенно там, где сохраняется сим-
волическое наследие Османской империи. 

Таким образом, турецкие сериалы выполняют двойную функцию: внутри 
страны они укрепляют национальную идентичность и популяризируют интер-
претацию прошлого в духе неоосманизма, а во внешней политике транслируют 
образ Турции как преемницы Османской империи и защитницы мусульман-
ских обществ. Их значение как инструмента культурной дипломатии остаётся 
неоднородным: в одних странах они формируют привлекательный имидж Тур-
ции и усиливают её «мягкую силу», в других вызывают критику, сопротивле-
ние или даже запреты. Полученные данные показывают, что неоосманизм как 
дискурсивная стратегия не обладает универсальной привлекательностью, а его 
эффективность напрямую зависит от конкретного культурного и политическо-
го контекста, в котором осуществляется медиапотребление.

Заключение
Результаты проведённого анализа свидетельствуют о том, что турецкие те-

лесериалы выполняют множество взаимосвязанных функций в рамках внеш-
неполитического и культурного дискурса Турции.

Во-первых, они выступают важным инструментом культурной дипломатии, 
способствуя формированию привлекательного образа Турции за рубежом и де-
монстрируя её как современную, динамичную и в то же время глубоко укоре-
нённую в истории страну [2]. В отличие от традиционных дипломатических 
каналов, телесериалы действуют на уровне массового восприятия, внедряя 
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символы и культурные коды в повседневное сознание зрителей.
Во-вторых, они выполняют идеологическую функцию, транслируя нарра-

тивы, связанные с османской историей, исламской идентичностью и концепци-
ей «возрождения» Турции как регионального лидера [15], [16]. Сериалы Diriliş: 
Ertuğrul и Kuruluş Osman активно интегрируют мотивы героизации прошлого, 
что прямо коррелирует с внешнеполитическим курсом, ориентированным на 
неоосманские идеи.

В-третьих, турецкая медиапродукция формирует устойчивое региональное 
влияние, особенно в странах Ближнего Востока, Балкан и Центральной Азии, 
где историческая память и культурная близость облегчают восприятие этих 
продуктов [17], [18]. Примечательно, что на Балканах сериалы рассматривают-
ся как символ культурного сближения, в то время как в Центральной Азии они 
становятся частью общей тюркской идентичности и усиливают интеграцион-
ные процессы.

Вместе с тем выявлены и ограничения данной стратегии. В ряде арабских 
стран турецкие теледрамы воспринимаются как форма «культурной экспан-
сии» и вызывают подозрения в стремлении Анкары навязать своё влияние [19]. 
Египет и Саудовская Аравия в определённые периоды прямо ограничивали 
трансляцию турецких сериалов, что указывает на политическую чувствитель-
ность культурных инструментов мягкой силы.

На основании этих наблюдений можно сделать несколько выводов. Турец-
кие телесериалы стали важным компонентом стратегии «мягкой силы» Тур-
ции, органично дополняя официальные дипломатические инициативы [9]. Их 
нарративы нельзя рассматривать как политически нейтральные: напротив, они 
тесно согласуются с внешнеполитическим дискурсом Партии справедливости 
и развития, акцентирующей османское наследие, исламскую идентичность и 
лидерство Турции в мусульманском мире [10]. В отличие от универсалистской 
модели Голливуда, рассчитанной на глобальную аудиторию, турецкие драмы 
концентрируются на культурно близких регионах, что ограничивает их миро-
вое влияние, но повышает эффективность в региональном масштабе.

Будущие исследования должны уделить больше внимания малоизученным 
регионам, таким как Латинская Америка и Африка, где турецкие сериалы уже 
набирают популярность, формируя неожиданные культурные мосты. Необ-
ходимы также лонгитюдные исследования, способные оценить долгосрочное 
воздействие этих драм на общественное мнение, культурную идентичность и 
двусторонние отношения.

Практическая значимость работы состоит в том, что она позволяет глуб-
же понять механизмы включения массовой культуры во внешнеполитические 
стратегии и идеологические практики современных государств. В более ши-
роком контексте результаты исследования демонстрирует трансформацию вза-
имосвязей между СМИ, «мягкой силой» и международными отношениями в 
XXI веке. Это показывает, что медиапродукция становится не просто культур-
ным товаром, а стратегическим инструментом политической коммуникации.
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